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O n y á r  m elegsége ,  t ikkasztó  forrósága m inden  c s e k é ly  s erősebb iz ga lm akat ,  ü j a b b  p le tykák ,
oZeZOn. m ozgalm at,  m u n k á l ,  é le le t  kiölt. leszó lások ,  apróbb nagyobb lü szu rá sok  kö-

Nincs is irt m a e v a r  k ife jezésünk  erre  a  S  8zin le  jó1 eS ' k lá tnunk - ezt  a  Pezs>- zelrö1 ,4volr<51 se ly m es  puhán  ér iu t ik ,  az  
JN'ncs‘ >s JI 8У '' * 1 J* ® u "  * gésl,  forrongást,  a z  ú j m u n k a  pihent erővel é r z ék en y eb b  kedé lyeket .  S  ahol az  e lm ú l t

k itételre.  A ro “  4P* * 1 *  valrt megkezdését .  Jó l  esik szem lé lnünk  az  szezonban  a b b a n h a g y l i k ,  most ú j ra  e lkezd ik
fogadhat juk  el  h e ly e l t e s i lö u .  M indenk i  jó l  e|örehrtladás u tán i  törekvé8tt |á tnunk  azt  a elö lről ,
tudja  s  megér t i ,  hogy mit  j e  en  a  szezon s  [4га1 т е цув| m indenk i  a megélhetés  új .  «De azér t  á r ta t lan ,  s ze rén y  m u la t ság  ez. 
ann ak  e ljövetele .  m esgyé jén  ú j u taka t  szere lne vágni s ö r fe n -  S e n k i  k á rá t  nem va l l j a  s am e l le t t  a tflrsa-

Az u tcák  m egnépesednek ,  az edd ig  gon- dünk  a p ihent erő en erg iá ján ak  fe lv i l lanásán ,  s á g  jó k a t  m u la t  ra jta .  Hiszen elég tém a 
dósán lefüggönyözölt  ab lakok  k i tá ru lnak ,  m ely  úton-útfélen szem ünkbe  ötlik. a k ad  a m ú g y  is. A fürdőzők e lm esé l ik ,
szőnyegeket ,  függönyöket  felterítik, a  nap- j , t van a szezó n j д  ruh ázkodás  tisztes nagy ító  üvegen keresztü l ,  n y á r i  é lm énye i-
lü rdőkben b a rn á r a  sü lt  v iru ló ,  mosolygó ipa r0sai öröm mel ü d v ö z l i k ! Hiszen m a jd  kel . A tengerpart ján  v agy  a Ba la ton mel le tt  
a rcokkal telvók az  u lcák ,  m indenk i  bará tsá -  három hónapos sem m it tevés  után  végre nék ik  fürdőzők e lm esé l ik  a tengeri  fürdő h a ta lm as  
gosan üdvözl i  rég  nem látott Ismerősét,  az  já |e |virradt. Kezdődik  a  m u n k a !  A rende-  hu l lám verése i t ,  a zoka t  a rém his tó r iáka t ,  
új d ivatu  ö ltözékek  bem uta l t a tn ak  s szinte |̂ з е^ eg y m ^st ha jszo l ják .  Mindenki szeret  m e ly ek  egy-egy tengeri  ha jó k irán du lá so n  ér te 
tavasz i h a n gu la t  c sap ja  meg, a vénasszo- d iva tosan  öltözködni s m ihe ly t  itt a  sz^zón, őket.  Akik  va lahol  a T á t ra  v a lam e ly ik  für- 
nyok n y a r á b an  az  embert.  m á r  m jn denki lá t tatn i a k a r ja  a  szabó, a dő jében n y a ra l l a k ,  en nek  szépségeirő l e lm él-

A ran yo s  s z ep te m b er !  M in tha  m inden  c jpß. k a lap  s d iv a tá ru  ipar legú jabb termé- kednek ,  ak ik  v a lam e ly  nagyobbszabásu  ki­
csillogó ércce l len ne  bevonva. A n ap sugá r  d iva lbe l i  v ívm án ya i t .  r án d u lá so n  vet lek  részt, an n a k  változatos-
barátságos,  en yh é t  nyú jtó  meleggel tűz alá . д 2 u tCák ,  terek , középüle tek megte lnek ságáró l ,  de fá radsága iró l  is kérkednek .  De
Szőlőér le lő  su ga r a i  nem hevít ik  vere j ték ig  a d ivatos a lako kka l .  Messziről  fe l tűnik  egy -egy  m indegy ik  végső következte tésében oda 
benne sü tkérező t  s a sz ínes v i lágos  ruh ák  ú jabbkor i  d iv a lc sud a ,  mellyel e lk áp ráz ta t ják  l y u k ad  ki, hogy m ég is  csak  leg jobban odM- 
kacéran cs i l lognak  langyos  levegőjében. a  m arad i ,  ósdi  ruházkodókat .  haza  megszokott s  meghit t  t á r sa ság áb an  érz i

V idám ság ,  megelégedettség  sugá rz ik  Itt a szezon I Ezt h a l lh a t ju k  lépten jó t  magát,
mindenfelől.  Az a k ic s ike üdü lés ,  m e lye t  nyomon. Ezt én ek l ik  я o jm h ázakban ,  az Megjött a szezor*. öröm mel köszönt jük
még a leg szerén yeb b  em ber  is megszerez* én ekes  he lyeken ,  még a  házi zsurokon is, S o k á ig  é l jen  ez  a k íván ságu n k ,
hetett m a g án a k ,  sz in te új é le tre  ébreszte tte  m e lyek  im m á r  átvették  fényes u ra lm uka t .  t» - , .■■■■■■ '
a petyhüdt idegeket  s m indenk i  megacélo -  A tá rsas  össze jövete leknek ,  ná lunk  m ég  . ~ népkönyv tár  m indenk i  s z ám ára
zodtan tek int  a jövendő elé, te lve  m un ka-  ugyan  egyéb  jogc ímeke t  v ind iká lnak .  Hol l/)®Je n |/° í l *v a . van m 'ní*en vas^ rn a P délu tán  
bírással,  en erg iáv a l .  g yüm ölcsszü re t ,  hol szőlőkósloló  s rövid idő *'•*  VtQ Óráig a váro sházán .

Kezdődik a szezon I A sz ính ázak ,  m ár  m ú lva  szüret i m u la t ságoknak  nevezik.  De .  .. ^ ^
ahol i lyen  van ,  a  m u latóhe lyek ,  hangverse* azér t  ezek  sem  egyebek ,  m in t  гзигок,  tár- K Ü L Ö N F É L É K ,  
nyék, rendes  es  időközi tár la tok,  m ind, mind sa s  össze jövete lek ,  az ifjak s öregek szóra-
m egny it ják  k ap u ik a t ,  hogy a k u l iu r á t ,  mű- koztatására .  az eg ym ás  leszó lásá ra  s a leg- —  H á z a s s á g .  S zerb  Henrik a «Csák-  
veltséget szo lgá l ják .  A tudo m ány  csa rno ka i  ú jabb  tá rsada lm i  történtek zajos,  ese tleg  tornya i  Gőzmalom és V i l lamte lep  К Т.» fő- 
•s m eg le lnek  le lkes  h ívekkel  s új  m u n ka ,  suttogó leszó lására .  könyve lő je  a  ho lnap i napon déle lő lt  köt h ázas ­
ul élet pezsdül  m in denho l ,  aho l eddig  a A k ip ihen i  idegek ismét e lb írnak némi ságot  Heimer E ugen ia  k isasszonnya l .
_ — — — —  ■ !■■■■■— .1 ■  —  I  _______  — — —  Ш — —    ■—  L. ■  — t

■жт’ • • megmagyarázni. Ez azonban nem esik a költői De Kinizsi rázta isten igazába.
H i n i Z S l .  mű rovására, inkább előnyére válik, mert ezzel . . . Szóvá sem méltatta a kél silány rabot

AihaoiAiÁQ • Н а Iior lenn irálya zamatossá lesz s eredetiségénél fogva kel- —  —  —  —  —  —  —  —  —  —
Koltó l elbeszélés, irta. Hal lemesen hat az olvasón. De mikor Iduskán két szeme megakadt,

Egy érdekes trilógiának rokonszenvesen fel- A költemény meséje visszavezet a költő Sutba szórta menten a rút bogarakat,
dolgozott első része hagyta el a nyáron a sajtót, nagyon is fantasztikus szárnyain Mátyás király Mindkettőjüket egy zugolyba hányta
mely történetünk egyik kimagasló hősének, K i- idejébe, amikor a hatalmas uralkodó retfenthetet- S  csak azután nézte, él-e még a lányka ?“
nizsi Pálnak, ifjúságával foglalkozik. A füzet mint len fekete serege a cseh-morva zsebrákokat pnsz- Iduskát megszabadítja kötelékeitől, de a két
vitézi versezet“ látott napvilágot s szövögeti a tilja. martalóc is magához tér ezalatt kábultságából s

szerelem láncait, melyek a hatalmas Pali szivét a Kinizsi Pál a Temes partján éli ifjú éveit, észrevétlenül menekül Rózival együtt, ki az egész
gyöngéd Bokor Idáéval összefűzik. S  ezt nyolc mint molnárlegény édesapja malmában. Sok lány küzdelemnek szemtanúja volt. 
éveken keresztül teszi meg a szerző, miközben és menyecske epedez szerelme után, de Pali csak A mertalócok, hogy magukat megbossulják,
nemcsak Kinizsi Pál odaadó szerelmét szinezi ki, egyért rajong, Bokor Idáért. Veszedelmes ellenfele meggyujtják a túlparton a malom körül lévő
de bemutatja a hőst történelmileg is ismert ere- van azonban Cuzek Mátéban, aki erőszakkal nádast, mely lángba borítja a malom tájékát. Pali
jében, mely akadályt nem ismerve, a legnagyobb akarja tőle Idust elorozni. S  ebben segítségére a szivszorongva nézi a tűz terjedését s míg aggoda- 
nehézségeket is legyőzi. Ebben a csodálados lány ángya (Rozi) van, ki meg Cuzok Mátéba lommal tekint Iduskára. kit ápolni keltene, más-
Kothurnusban bánik el a Szárcsa-szigetén a két szerelmes s ki Rózit csak akkor hajlandó hitve- részt öreg apja jut eszébe, kinek a malom „va-
martalóccal ; ezt a bámulatos erőt fejti ki a sávé tenni (legalább Rozi hite szerint), ha 100 gyona. élete“. Elhatározásával azonban hamar 
malom oltásában ; ebben a bravúrjában gyönyör- arany hozománya lesz. Hogy ezt az összeget meg- készen van. Egy percig sem tétováz, hanem a 
ködhetünk, amikor a Temest átúszva, Iduskáját szerezzék, Idust prédának szemelték ki, kit Kosz- malom megmentésére siet.
megmenti1; amikor a zajló Dunán átkelve Kosz tolán várába, Dzwela Mátyás cseh rablólovagnak „Megyek— úgy m ond—  szivem, mindjárt. Nézd 
tolán várában terem, hogy Iduskáját a börtönből akarnak ennyiért áruba bocsátani. A leány el- [csak azt a lángot,
kimentse. Ez ugyan nem sikerül neki, mert Iduska rablása körül folyik a küzdelem. Már talán a zsilip-ágyon is áthágott,
ángya gonosz merényletének áldozata lesz, de a Az első énekben két martalóc vállalkozik Ládd, szegény szüleimnek ez utolsó kincse,
lelki fájdalom, mely őt ebből kifolyólag éri, elég erre a feladatra; de Pali megmenti a lányt ép Ha ez is elpusztul biz egyebe sincsen,
ahhoz, hogy az első alkalmat megragadja s kato- akkor, amikor már gúzsba kötötték, hogy zsák- Magiul vetem, kurtán hát a búcsúszómat,
nának csapjon fel. mányul ejtsék. Megyek. Ne ellenkezz I Találkozunk holnap “

A vitézi versezet“ alexandi inusokban van „Odamarkolt (Kinizsi) aztán és a két bitangot Azzal „kiszakítja karját a karjából“ s rohan
megírva, pattogó rímekkel. A verselés szabatos, Kézre kapta, úgy, hogy a légbe ficánkolt. a malom megmentésére. Míg а IV. énekben élénk
rímei kifogástalanok. Nyelvezete magyaros, hellye - S  mint két teke-bábut verte össze őket, színekkel folyik elöltünk a küzdelem, melyet Pali­
közzel túlmagyuros. Azaz sok helyeken oly sza- Sirt a Sisera-faj, vagy hogy inkább bőgött val élén a környék lakossága a malom megmen-
vakat használ melyeket maga is kénytelen ’“-alatt Egyre kapálódzott kalimpáló lába, téseért folytat, arai nekik sikerül is, azalatt а III.
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—  Adományozás. A m. kir. vallás- és 
közoktatásügyi miniszter a vallás-alap kegy- 
urasága alatt álló ligetvári (dráskoveci) plé­
bánia javadalmat Iskra Károly József cs. és 
kir. hadtengerészeti lelkésznek adományozta.

— Esküvő. Barta József melinci Julián- 
Egyesűleti tanító f. hó 23-án délután eskü­
szik örök hűséget a helybeli róm. kath. 
templomban Holcmann Anna kisasszonynak.

—  Tanév megnyitás. A Csáktornyái 
államilag segélyezett községi iparostanonc- 
iskolában a t. tanév ünnepélyes megnyitása 
szeptember hó 16-án délután 5 órakor volt. 
A rendes előadások szeptember 17-én kez­
dődtek meg. Az intézet igazgatósága ezúton 
hívja fel a helybeli iparosmestereket és 
kereskedőket, hogy tanoncaikat rendesen és 
pontosan küldjék el a kiszabott tanítási 
órákra, mert elleneseiben a törvény szigora 
fog velük szemben alkalmaztatni. A tanítási 
órák a következőleg vannak beosztva : .Hét­
fői napon délután ő—7-ig előkészítő és 1Г 
osztály; kedd délután 5—7-ig I. és III. 
osztály ; szerda délután 5 —7-ig & rajztanúlás 
alól felmentett tanulók; osülörtök délután
5—7-ig előkészítő és II. osztály ; péntek dél­
után 5—7-ig I. és III osztály; szombat 
délután 5 —7-ig hittan ; vasárnap délelőtt és 
délután rajz.

—  Áthelyezett tanítók. A Julián-Egyes. 
elnöksége Hild László nikinci Julián igaz­
gató-tanítót és nejét Irigre, Kristofics Győző 
lacházai ig.-tanílót és nejét pedig Slatinára 
helyezte át.

—  Uj segédjegyzök. A stridóvári kör­
jegyzőségnél újonnan szervezeti segédjegyzői 
állásra f. hó ll-én  Pálinkás Sándor oki. 
jegyző választatott meg. — A muraszent- 
márloni új segédjégyzői állásra f. hó 14-én 
Szeiverth Antal okleveles jegyző lett meg­
választva.

— Tanító választás. Miksavárott, az 
eltávozott horvát apácák helyébe, f hó 13-án 
választottak világi tanítót, illetve tanítónőt. 
A kánlortanítói állásra hatan pályázlak, kik 
közül túlnyomó szavazótöbbséggel Szép 
János cserencsóci tanító választatott meg. A 
tanítónői állásra pédig Szép János neje lelt 
megválasztva. Ez a választás annyival is 
inkább érdekes reánk nézve, mert ezúttal 
egy égő sebre kaptunk irt. A muraközi ma­
gyarság szivében nagyon is sajgóit a seb,

hogy magyar földön, hozzá még az ország 
határszélén horvát apácák tanították a fo­
gékony lelkű ifjúságot magyar tanítók helyett. 
Minden oldalról támadták az intéző köröket, 
minek engedték meg ezt, mig végre most 
eltűnt a szégyenfolt s ma már nyugodt 
lélekkel tekinthetünk a jövőbe, hogy ezután 
biztos kezekbe lesz letéve a miksavari 
csemeték sorsa. Erélyes és tapintatos ke­
zekre van ott szükség, hogy ismét vissza­
álljon a régi rend”" és nyugalom. Mi egy 
percig sem kételkedünk abban, hogy a most 
megválasztott tanítók eme várakozásnak 
minden tekintetben meg is fognak, meg is 
tudnak felelni.

—  Jegyzők gyűlése. Zalavármegye köz­
ségi és körjegyzők egylete f. hó ll-én  dél­
előtt tartotta évi rendes közgyűlését Zala­
egerszegen, a vármegyeház nagytermében. 
A közgyűlésen mintegy 60 jegyző jelent 
meg, Molnár István szepetki körjegyző, al- 
elnök elnökölt s megjelentek gróf Batthyány 
Pál főispán, Árvay Lajos alispán, Kolben­
schlag Béla főjegyző, dr. Ruzsicska Kálmán 
kir. tanácsos, tanfelügyelő, dr. Thassy Gábor 
t. főorvos, Trsztyánszky Ödön árvaszéki 
elnök, Gukelter Lajos ny. főjegyző s a vár­
megyei tisztikar több tagja. Molnár István 
a gyűlés megnyitása után üdvözölte a fő­
ispánt s a vendégeket, kijelölte a jegyző- 
könyvvezetőt és a hitelesítőket, ezután 
pedig megtartotta magas szárnyalásu beszá­
molóját, amelyben szép beszédet tartott néhai 
Kovács Gyula elnök emlékezetére. Az elnöki 
megnyitónak ezt a részét a közgyűlés állva 
hallgatta meg. Az elnök bejelentette, hogy 
az egyesület több tagja megjelent néhai 
Kovács Gyula temetésén, az elnökség a ra­
vatalra koszorút* helyezett s a gyászoló 
családhoz részvétiratot intézett. Az elnök 
indítványára a közgyűlés kimondta, hogy 
Kovács Gyula emlékét jegyzőkönyvében meg­
örökíti s a gyász kifejezéséül a tanácskozást 
10 percig lelfüggeszti. A közgyűlés újból 
való megnyitása után az elnöki jelentést 
Takács Imre zalaapáti jegyző, az egyesület 
főjegyzője olvasta fel. A jelentés részletesen 
beszámol az egyesület egész évi működé­
séről ; kiterjeszkedik a községi közigazgatás 
több hiányaira, amelyeknek orvoslása végett 
az egyesület felterjesztéseket telt úgy a vár­
megyéhez, mint a kormányhoz. Feltárja a

jelentés a jegyzők özvegyeinek nyugdíjára a 
árváinak ellátására vonatkozó szabályok 
méltánytalan voltát, stb. Az elnöki jelentés 
tudomásul vétele útán megállapíttatott a 
rendes tagok névsora, elfogadtatott az egylet 
1908. évi számadása s megállapítlatott az 
1910. évi költségvetés, utalványöztatott az 
országos egyesületnek járó tagdíj. A választ­
mány javaslatára kimondta a közgyűlés, 
hogy az Erzsébet orsz. árvaház és segítő 
egyesület támogatása céljából akciót indít s 
az egyesületbe 2500 koronával alapiló tágul 
belép. Ez az összeg három évi résziéiben 
tog befizettetni. Kimondatott, hogy a temes- 
vármegyei jegyzői egylet által javasolt kon­
gresszus megtartását a közgyűlés óhajtja s 
azon részt vesz. A békésvármegyei egyesület 
azon indítványát, hogy országos községi 
takarékpénztár létesíttessék, a közgyűlés nem 
pártolja és ahhoz nem járul hozzá. A jegy- 
zői nyugdíjszabályrendeletnek az özvegyekre 
vonatkozólag kedvezőbb módosítása iránt a 
közgyűlés a törvényhatósági bizottsághoz 
felterjesztést lesz. A közgyűlés azt óhajtja, 
hogy az özvegyek a férjet illető nyugdíj 
felét kapják s ez az összeg azonban 650 
koronánál kevesebb ne lehessen. A győr- 
vármegyei jegyzőegylet azon megkereséséhez, 
hogy a segédjegyzői állások sürgősen reud- 
szeresíltessenek, a közgyűlés hozzájárult az­
zal, hogy a zalavármegyei jegyzők oki. 
segédeket saját költségükön nem alkalmaz­
nak. Verbáncsics Gyula tanuló, néhai Ver- 
báncsics Nándor volt murakirályi körjegyző 
fia, azzal a kérelemmel fordult az 
egyesülethez, hogy az segélyben részesítse. 
A jelenvolt tagok gyű|tést indítottak s 48 
koronát gyűjtöttek össze, amely összeget a 
közgyűlés az egylet pénztárából 60 koronára 
egészített ki. A közgyűlés ezután többrend­
beli, a községi közigazgatás és a jegyzői 
ügyvitel körébe vágó indítványt tárgyalt le. 
A közgyűlés Vass Miklós kiskesztheiyi 
jegyző, mint az egyesület főjegyzője állal 
telt készkiadások megtérítése cimén 2(H) 
koronát szavazott meg, amely összeget Vass 
Miklós az árvaház-alap javára adományozót. 
Kimondta a közgyűlés, hogy néhai Kov.us 
Gyula sírja fölé emléket állít s a költségek 
fedezésére gyűjtést indít. A községi szán a- 
dások és költségvetések beterjesztése k< ül 
követendő egyöntetű eljárás megállapítana

énekben Rozi előkerült s a szigeten maradt Idus­
kával kemény tusát kezd : eleinte nyelveskedik 
▼ele, majd tettlegességre vetemedik, Iduskát le- 
teperi, szép haját levágja s azzal Idust gúzsba 
kötve a Temes vizébe dobja.

Bármennyire volt is Pali a tűz oltásával el­
foglalva, éles szeme mégis észrevette a viz túlsó 
partján úszkáló tetemet. Habozás nélkül beleveti 
magát a Temesbe s a viz alatt odáig úszva, 
másodízben menti meg Idust a haláltól. Ez az 
epizód a költői elbeszélésnek talán legszebb rész­
lete. A gyönyörű hasonlatoktól szinte csillog Pali 
szerelmének s küzdelmének a bírása, ahogy Idust 
az életnek ismét visszaadja)

Hónapok múltak el ez esemény óta, amikor 
egyszerre csak betoppan egy züllött rác a ma­
lomba a mátkakendővel, melyet Idus Palinak 
visszaküld, mint aki már úgysem törődik vele. 
Pali előtt hihetetlennek tetszik a dolog, nyitjára 
akar járni az üzenetnek, mert nem hisz benne, 
megint csak ármányt lát az előtte gyanús ügyben, 
Mielőtt azonban eltávoznék, búcsút vesz édes­

anyja sirhalmától s a mátkakendőt a keresztfára 
ráakasztja)

A vadrác azonban, ki eddig a részeget te­
tette s a korcsmában aludt, lopva leoldja a ken­
dőt a keresztről s lóhalálában viszi el Jagics 
Katóéknak, akik Alibunárból csak azért küldték 
el a kendőt Palinak, hogy onnan a2t megint visz- 
szalopva, vele Idust Pali hűsége felől megté­
vesszék.

Pali ezalatt bandukol magában. Már tiz 
napig tart az útja, araikor útközben egy rohanó 
böiény-bikával hozza össze sorsa. A bika neki 
rohan, de

„Kinizsi a dúvad tülkeit lefogja.
Mérgesen csip csapkod erre farka bojtja.
Mozdulatlan áll meg a két testgomolyog.
Csend) Felettünk varjak s felhők kóvályognak,
De csak a csend hallgat) Csak az mozdulatlan.
Ám beszél az erő minden mozdulatban)“

Pali a bikát legyőzi, de fülében füstölgő 
taplót fedez fel. Ezt a bikát is ellenségei érthe­
tetlen módon eresztik útnak, hogy általa Palit

tönkretegyék. De ez nekik nem sikerüli) I' »li 
óriási ereje ezt az akadályt is legyőzte.

De még egy másik akadállyal is szeren sá­
sén szembeszált Pali : a zajló Duna jégtáb! n 
kellett neki átlábalnia, hogy a túlparton érjen 
Jagics Katóék tanyájára, ahol Idust őrizték.

Halálra fáradtan ér egy korcsmához, a hol 
egy Mitre nevű boanyáktól megtudja, hegy Idus 
már Kosztolán várában van Dzwela hatalmában 
más négyszázad magával.

Ide maga Cuzek Máté hozta, ki azonban 
ahelyett, hogy a 100 aranyat megkapta volna, 
maga is rabságba került. Együtt sinylik tehát a 
börtönt s egyre azon törik a fejüket, mikép sza­
badulhatnának ki a várból? Ez végre sikerülne is 
nekik, mert Idus a beléje szerelmes porkolábtól 
a várkulcsot elcseni s ennek birtokában a föld 
alattifolyosón ki akarnak a várból menekülni. De 
útjukban megakasztja őket Rozi, aki szerelmi 

j féltékenységből, mert észreveszi, hogy Máté Idust 
j szereli —a puskaporos hordót felrobbantja s ma- 
] gával együtt Idust is levegőbe röpíti.



s javaslattétel céljából a közgyűlés bizott­
ságot küldött ki. A bizottságba minden já­
rásból egy-egy tag választatott. Az új tagok 
felvétele s a behajthatatlan tagdíjak törlése 
után a jövő évi közgyűlés helyéül Keszthely 
jelöltetett ki. A közgyűlés egyhangú felkiál­
tással, lelkes éljenzéssel Molnár István 
szepetki körjegyzőt, a vármegyei jegyzői 
kar érdemes tagját, az egyesület régi fárad­
hatatlan munkását elnökké választotta. Az 
elnököt négy tagból álló küldöttség hívta 
meg a terembe s Vass Miklós lelkes sza­
vakkal üdvözölte Molnár Istvánt új, díszes 
tisztében. Molnár István meghatott szavak­
ban köszönte meg a megtiszteltetést s ígéri, 
hogy minden erejét az egyleti cél elérésére 
fogja lordítani. Nehéz ez a feladat, mert 
jeles férfiú helyét foglalja el. De reméli, 
hogy a tagok támogatásával tisztét betöltheti. 
Alelnökké közfelkiáltással Somogyi József 
ságodi, a számvizsgáló bizottságba tagul 
FJichta Béla Csáktornyái körjegyző, választ­
mányi tagokul Plichla Lajos letenyei, Cséry 
Zoltán aszófői, Wlassics Géza bagonyai 
jegyzők, a nyugdíjválasztmányi tagul Takács 
Imre zalaapáti jegyző választattak meg. A köz­
gyűlést Molnár István elnök azon indítvánnyal 
zárta be, hogy az alispánnak a gyűlésterem át­
engedéséért jegyyőkönyvi köszönet szavaz­
tassák. Az indítvány elfogadása után a köz­
gyűlés feloszlott. Délután 1 órakor 60 terí­
tékű közös ebéd volt az «Arany Bárány *- 
szálloda éttermében.

—  A Csáktornyái főszolgabírói hivatal, 
mely eddig a város tulajdonát képező, az 
Árpád-utcában levő régi városházban volt 
elhelyezve, helyet változtatott. Ugyanis f. hó 
13-tól kezdve a Wlassics Gyula-utcábart 
levő özv. Molnár Józsefné-féle ház (23. sz) 
emeleti helyiségébe költözött ál.

— Fácános. Festetics Jenő gróf úr 
Öméltósága a Csáktornyáról — Dráva vásárhely- 
felé vezelő országút melletti úgynevezett 
«Facarnica> erdejében fácánost szándékozik 
létesíteni. Az előmunkálatok már a közel 
jövőben meg is kezdődnek.

—  Vissza Amerikából. Földes Imre 
évekkel ezelőtt muraszenlmártoni körjegyző 
volt, de állásával nem igen volt •* egelégedve. 
Lemondott s nejével együtt Amerikába vitor­
lázott. Az ú| világban azonban oly keserves 
napjai voltak, hogy teljesen tönkre ment,

A várőrség se kerülheti ki sorsát. Hurokra 
к;*»ül az is, rabul ejti Mátyás király, ki a várat 
bt .eszi, Dzwelót s társait felakasztatja, a foglyul 
tartott lányokat meg s' élnek ereszti.

Ekkor Pali is megtudja Idus halálát s 
szomorúan haza kerül apja malmába. Nemsokára 
azonban fényes lovagok jönnek a r r a : Magyar 
Balázs csapatja vonul arra, kiknek ép a malom 
falé vezetett az útjuk.

Magyar Balázs megjelenése fordulópontot 
jelent Pali életébe. . Egy korty vizet l?ér Magyar 
Balázs lánya számára s amikor P*?li a poharat 
4  malomkövön nyújtja nekik, ezek efölött való 

múltúkban karddal ajándékozák meg Palit s 
felhívják, hogy csatlakozzék hozzájuk. Pali fel is 
csapolt, mielőtt azonban elhagyta volna szülőföld­
jét, elbúcsúzott két sirhalomtól s menet egy hantot 
’s csúsztatott dolmányába :

.,Ez a hant ereklye, mely arra tanítja,
Hogy boldogulásnak szeretet a nyitja 
A munkaszeretet s szeretet munkája,
Az boldogulás — a buldogságra válasz.
Ez a hant csirája az önbizalomnak :
Erő, jog, hit annak, kit gond s bú sanyarnak.

A munka szerző sajátja s Kre§telovácon 
kapható. Ára 1 К 20 f.

felesége szép vagyonát egészen elver élteti«*. 
A szegény asszony nemrég panaszos levelet 
irt Kolbenschlag Béla zalavármegyei főjegy­
zőnek, kérve, hogy segítse be szerencsétlen 
urát valami állásba. A vármegyei jegyzők 
egyesületének legutóbbi közgyűlése alkalmá­
val Molnár István elnök is felhívta jegyző 
társai figyelmét a szerencsétlen családra.

—  Eljegyzés. Mráz Kálmán, a helybeli 
Mráz Testvérek cég beltagja f. hó 18-án 
jegyet váltott özv. Ábrahány Károlyné, szül. 
Vukics Teréz úrnővel.

—  A dunántúli állatorvosok szervez­
kedése. A dunántúli állategészségügyi felü­
gyelői kerületben működő állatorvosok a 
magyar országos állatorvosi egyesület dunán­
túli osztályát akarják megalakítani. E cél­
ból Trombitás Ignác állategészségügyi felü­
gyelő elnöklete alatt a napokban Veszprém­
ben a dunántúli állatorvosok értekezletet 
tartottak, ezen az osztály megalakításának 
szükségét kimondták, az Ügykezelési sza­
bályzatot letárgyalták s egyúttal elhatározták, 
hogy alakuló gyűlésüket Szombathelyen még 
ez év őszén megtartják, kogy működését az 
osztály mielőbb megkezdhesse.

—  M agyar feltalálók olvassák el a 
magyar szabadalmi hivatal elnökének levelét, melyet 
a Magyar Tudományos Akadémiához intézett a 
magyar feltalálók érdekében. Kiván.itra e levél szó­
szerinti szövegét díjtalanul megküldi Molnár Ödön 
mérnöki irqdája. Budapest, VII. Erzsébet körút30. 
Telefon szám 119. 00.

—  Meghiúsult betörés. F hó 13-án 
éjjel Muraszenlmártonban cigányok beakar­
tak törni a postán. Kramarits Antónia he­
lyettes postamesternő segélykiáltására azon­
ban a szomszédok felébredtek, kik a cigá­
nyokat munkájukban megzavarták. A cigá­
nyok elmenekültek, a csendőrség nyomozza 
őket.

— A  gőzgépkezelők és kazánfűtők leg­
közelebbi képesítő vizsgái Sopronban okt. 
hó 3-án d. e 9 órakor a Soproni városi 
villanytelepen fognak megtartatni. A kellően 
felszerelt vizsgálati kérvények a m kir. kér. 
iparfelügyelőséghez küldendők. Szent-György- 
ulca 20.

C S A R N O K.
A  titok.

. . . Nagy dáridó volt Lakócfalván ! Szólt a 
zene, . . . „dinum-dánum" s még a béres gyerekek 
is nyársán sütötték a birkát, bucskából itták a 
hegy levét. Húzta a cigány, fújta a bojtár s járta 
apraja-nagyja, . . . ki ki hogyan tudta.

Nagy volt a vigalom ! Még a falu bolondja 
is tányérból evett, a pusztai ebek pedig fekete­
kávéban fürödtek.

De az öreg Kati nén i!? Hej régen volt neki 
virágos kedve ! Régen, — akkor még, amikor a 
határ ura künn a réten, zöld vetésen szárny 
nélkül tzált ide’ s — tova.

Szegény jó Kati néni! Mindig sirt, ott is, — 
ahol senki sem látta s nem volt vigasztalása az 
ég a la t t !!  Dehogyis tudót vigadni, dehogyis tudott 
örülni, amikor hét puszta népe ünnepi pompába’, 
tarka-cifra szép ruhába’ a palotást járta.

S a Kati néni, — mint jó cselédnek illik : 
sírt-rít, talán azt is gondolták, hogy örömé­
ben „ri“.

Nem is vigasztalta senki, de „hjába is lelt 
vóna“ . . . Csak a hű Bodri, a vén eb húzódott 
Kati néni mellé, mintha mondani akarta volna : 
jobb idők jártak akkor, midőn mi játszottunk a
fiatal nagyságos úrral . . .*

-----------Lakócfalvy Zoltán menyekzőjét ülte
szép arájával. Szép volt, mint a tündér, üde, mint 
a frissen hullott harmatgyöngy. Hej, de Kati né­
ninek fájt a lelke, ő maga sem tudta, hogy miért, 
— hiszen bársonyha-aranyba szolgasorból meny­
országba került szép magzatja . . .

. . . Talán 30 esztendővel a lakócfalvi ura­

dalomban egy napon* járt a gólya két helyen. A 
fényesen berendezett kastélyban és a már meg­
boldogult uradalmi kovács takaros kis hásában.

Az uraság titokban megnézte a szemrevaló 
„Katinka asszonyát is s cselédet rendelt melléje 
s meghagyta, h »gy minden kívánságát teljesítsék.

Három nap is alig mullott el s „Katinka 
asszony1, fiát eltemették. Akkoriban sokat csodál­
koztak rajta, hogy „Katinka asszony11 nem siratta, 
nem is emlegette kis fiát . . .

. . . Évek múltak. Az uraság gyönyörűséges 
fia mindig szel b és kedvesebb lett,

„Katinka asszonyából Kati néni, a kedves 
Zoltán pubiból „iftyi-úr“ lett. Mindenkinek ked­
vence volt a kék szemű nyúlánk aranyos gyerek. 
Elkísérte Katinkát a mezőre, rétre s Katinka 
mesélt neki a tündérekről, az aranyhalakról s ha 
senki sem látta, agyonölelte, csókolta a kedves 
pubit.

Szedett neki szép virágot, dalolgatott szép 
nótákat s nem volt boldogabb a földön senki sem 
Katinkánál.

— — — És mindenki tukta, hogy a nagy­
ságos asszonynak nem szabad tudni, hogy a „pubi“ 
Katinka asszonnyal van.

Így nőtt fel a fiú. Lassacskán elkerült a 
háztól s időnként ha hazavetődött, yolt egy-egy 
szava Kati nénihez, azonban a szegény asszony 
hiába sirt, rimánkodott, a nagy diákban már nem 
vélte felismerni az egykori kedves pubit.

Később égető fájdalmába belevénült a jó 
asszony. Nem tudta nézni a deli szép ifjút. Fájt 
a lelke, sirt a szive s oda ment könnyezni, hol 
senki sem látta.

Ilyenkor el-elgondolkodott a múltak édes 
emlékein ! !  Érezte, hogy a szive reped ineg. Min­
den fűszál, minden virág égető sebet ütött lelké­
ben s ha elnézte a pajkos gyerekek jókedvű játé­
kát, nem egyszer sóhajtott fel keserű fájdalmában. 
Nem is volt már maradása, hiszen itt minden 
virág, minden bokor a múlt emlékeit őrizte. — 
Beállított könnyes szemekkel a tiszttartóhoz, hogy 
megmondhassa szive szándékát, hogy elbocsájtását 
kérje. Nem is mondta miért, csak annyit mondott, 
hogy neki mennie kell.

így jutott tudomására az uraságnak a fel­
mondás. De az uraság jószivü eftiber volt. Minha 
érezte volna az öreg asszony búját, hát fiát küldte 
hozzá, hogy szép szóval beszéljen a lelkére . .  .

És Zoltán fölkereste az öreg asszonyt. S ez 
volt talán az öreg asszony életének legboldogabb 
pillanata ! Sirt-ríl örömében s megfogadta, hogy 
nem megy el. Ettől a naptól fogva Zoltán is kissé 
több figyelmet tanúsított az öreggel szemben.

Szép őszi reggel volt, amidőn Lakócfalvy 
Zoltán szépséges aráját az oltárhoz vezette. Hét 
puszta népe ünnepi szint öltött, szólt a zene s 
három határ népe kiváncsiaekodott a lakócfalvi 
uradalom kastélya körül.

------------ A késő éjjeli órákban vitték hírül
az öi eg uraságnak, hogy Kati néni nagybeteg, 
talán a reggelt sem éri meg. De megérte. Orvost 
papot vittek hozzá Az orvosnak semmit sem 
panaszkodott a jó örg asszony, de a lelkiatyának 
elpanaszolta keserűségét . . .

------------ A lelkiatya könnyezve hallgatta a
sorsüldözült öreg asszony panaszát.

*
• *

. . .  A nap éppen aranyos sugaraival búcsú­
zott a földtől, mikor a lelkiatya karonfogva ve­
zette be a fiatal u rasáé t.

Ünnepélyes csend lett. Letérdelnek a nagy­
beteg ágya mellé s miután a jó öreg már kibé­
kült Istennel, búcsút vett szereltjétől, kihez a 
földön még jussa volt.

A meggy ötlött lázas asszonyra fiúi kegyelet­
tel borult az ifjú Lakócfalvy s az atya térden 
állva kért bocsánatot a mennybe készülő asz- 
szonytól . . .

— — — A beteg anyai áldását adta a fiúra, 
a fiú görcsösen csókolgatta aẑ  Istenhez megtérő 
jó asszony kezeit.

Szerkesztő
— Vince. Cs. Levele al

i
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Sve poSiljke, kaj se tiöe zadr- 
ia ja  novinah, se imaju pos- 
lati na ime urednika vu 

Drávavásárhely.

Izdateljstvo:
knjiiara S tra u sz  S an d o ra  
kam sepredplate i obznane 

poäiljaju.

MEDJIMURJE
i horvatskom I magjarskom jeziku izlazeöi druitveni, znanstveni i povuöljivi list za púk 

Izlazi svaki tjeden jedenkrat i to : svaku nedelju.

Predplatna cfina je:

Na celo le lő ............. 8 kor.
Na pol leta . . .  4 kor.
Na éetvert lett . . .  2 kor. 

Pojedini brcji kofitaju20fil.

Obznane se poleg pogodbe i fal 

raöunaju.

OdRovorni Hrednik:
ZR ÍN YI K Á R O L Y .

Suradnici:

B E Z E N H O F E R  M IH Á L Y  I P A T A K I V IK TO R .
IsdatalJ i vlaetnik

S T R A U S Z  S Á N D O R .

Gospodarstvena druátva.

Zemlja ne stoji. Vuznanosti néma ni 
konca ni kraja. Clovek sve nemoZe postiCi, 
jer najsavrSeneSi je dragi Bog. Ali Clovek 
se trsi, da bade Cim savrSeneSi. Im je veC 
sam ZveliCitelj rekel: Budite savrSeni, как je 
moj otec savrSeni« Tim je ZveliCitelj nam 
dal volju, da budemo i mi dobri, da bude- 
mo znanstveni, tojest da hada svojstva hiti- 
mo od sebe i vu svem budemo dobri.

JoS jedenput velim, da zemlja ne stoji, 
vu znanosti néma ni konca ni kraja. Im за­
то  vu deneSnjim dnevu vidimo, da vu veli- 
kom koraku napreduje znanost. Vidili smo 
one. koji su iznaSli maSinu za leteti, skojom 
Clovek тоге как ptica po zraku letati. Vidili 
smo, как su iznaSli luftbalona, kojega more- 
ju ravnati, tojest kormaniti, как ladju na vo- 
di. Vu takvim luftbalonu se vise ljudi тоге 
voziti. Nemore mu veter Skoditi i proti vete- 
ru тоге iti.

Koji su sada bili na muStri ili sada 
dojdu dimo iz muSlre oni moraju znati kaj 
je to maSinpuSka, 3 jezere 6 sto nabitkov 
streji jedna takva puSka vu jednoj minuti. 
To je straSno! Pak je i to znaSla CloveCja 
pamet.

Ali idemo dalje. ProSloga tjedna su tu 
bili vu BudapeStu iz céloga svéta najzname- 
niteSi doktori. Bilo jih je blizu Celiri jezere. 
Iz Francuzke, iz NemSke, iz Englezke, iz 
Japanske, iz Ruske iz Amerike pak iz sva- 
koga orsaga na svétu bili su tu najglasovite- 
Si doktori, koji su tu drZali svoje spraviSCe 
i svakoga betega napré zeli, te svaki koji

U najveéoj sili je Bog najbliie.

Za vrieme francezkih ratovah Zivel je 
u NedeliSCu nieki siromaSki seljaCki sluga 
imenom Fran, koj si je svojim Cuvanjem 
i Sparanjem toliko privriedil, da si je kupil 
maloga gruntiCa sa kuCicom. Gde su danas 
takovi slugi? — Dakako siznimkom.

Njegov negdaSnji gazda ZemljiC, koj si 
jebil sviestan, da je bogatiji duZan siromaSni- 
jemu u pomoC priteCi, jer Bog tako hoCe, 
drage volje je rado posudil svojemu bivSe- 
mu slugi svotu, koja mu je joS bila potreb- 
na, da si svoje malo gospodarstvo posve 
uredi, a to, bez da bi mu onim dosadnim 
terjanjem dosadjival.

Zatim se je Fran sa niekom domaCom 
Cestilom dievojkom oZenil, pak jer su onda 
obojica svoje dane u posluvanju i marljivos- 
ti sprovadjali, blagoslovil im je Gospodin

je kaj znaSel proli kojemu betegu trsil se 
je na spraviSCu lo napre dati. Velika i veli 
ka znanost se je vidla tu. Videlo se je da 
doktori napredujeju. .

Céli svet napre ide vu znanosti, zakaj 
bi zaostali mi poljodelski staliS mi ga/di ?

NaCinimo i mi gospodarstvena druälva. 
Vu takvim druStvu se innogo kaj navCimo. 
Vu takvim druStvu bude se ojaCala med 
nami misei, da moramo skup drZati, da то- 
ramo pametneäoga posluhnuti.

Po Magjarskoj su veC na vnogih mes- 
tah naCinili gospodarstvena druZtva. Ova 
druZtva se trsiju tak gospodariti как to 
danaSnji svét zahtéva. Trsiju se tak obdela- 
vati zemlju, как je to zemlji najbolSe, i как 
po lém zemlja najviSe plodi. To jest ta 
druZtva se vuCiju. Idu napre. Od orsaga dobi- 
ju celg, skojim savrSeneSe moreju obdelavati 
zemlje.

Gospodarstvena DruSlva su najprije 
samim gazdom na hasén. Pa zato vam 
nemoremo drugo reCi, nego da naCinite tak­
va druStva.

Da как bi to naCinili? Opet Vam pre- 
poruCamo, da idile к gosponu navuCitelju. 
On bude vam navuka dal. Dénes su né veC 
tak navuCitelji da bi zato bili, da po kolinah 
i po gostuvanju drZiju napilnice, nego su 
vuCeni ljudi kojim se morete obrnuti za 
navuk. Dénes su navuCitelji za narod. Tre- 
ba da bude vodje národu, pak se zato naj- 
te stranjski drZati od njih, nego je prosite 
da vas vodiju.

Vu najnoveSe vréme se lépő napredu- 
vanje vidi med naSim medjimurskim naro- 
dom. Kak nam piäe jeden ili drugi gazda,

vidimo, da naSe pisanje nije zahman, da 
ima gazdov, koji nas posluhneju. Pak i proxi­
mo gazde naj se samo kakvim gut pitaiijem 
obrneju na nas, jer ako kaj dobroga zuaju 
iz gospodarstva, mi to rado izpiSemo vu 
novine.

Так bi jako dobro bilo, da bi od samih 
gazdov Culi kaj oni misliju od gospodarst- 
venih druZtva. Mi budemo jim vu buduC- 
nosti dali navuk od toga.

Blagoslavljanje kriáa i kapelice.

Lépa sveCanost se obdrZavala 5- ga 
septembera v Drávavásárhelyskoj fari.— Na 
ov dan se blagoslovil kriZ v Dúshelyu i 
sjednim putem blagoslovila se i jedna lépa 
kapelica v Édeskut obCini. — V Dúshelyu 
si je jeden dober krSCenik zel taj trud, da 
je naputil svoje prijatelje, da podigneju na 
diku bozju jeden lépi krIZ ran kre juZne 
Zeljeznice, kojega je on spomenuti dan pos- 
vetil Kecskés Ferencz podjaSpriSt.

V jutro ob 7 vun se najprije sluZila 
rana sveta meSa vu farnoj cirkvi. Po meái 
su s processijom iSli tarniki do kriZa, koju 
je podjaSpriSt vodil pod assistencijom doma- 
Cega plebanoSa, Filipich LajoSa i knjim se 
pridrZil takaj i domaCi kapelan Horvat Vladi­
mir. — Na lieu meslu je blagoslovil pod­
jaSpriSt kriZa, koj je bil jako lépő okinCeni —

Po blagoslavljanju je podjaSpriSt na 
kratkoma, ali s lépimi reCmi raztolnaCil 
puku, kaj znamenuje sveli kriZ, i nazad «je 
pohvalil obCmare, koji su ne Zaluvali za 
trud i slroSke, da postavi|u na diku Bo,'ju

njihovo dielo tak, da im je njihovo imanji- 
Ce liepo napredovalo i da su svoj drug sve 
malo po malo, svaké godine ponieSto mogli 
odplaCivati, te su veC i skoro sve, do male 
neznatne svote odplatili. A pogotovo su sretni 
postali, kad im je Bog daruval maloga sine- 
ka, koj je pod pazljivim gojenjem mlade 
materi liepo uspieval i siromaSnu malu kuCi- 
cu skoro u paradiZuS preokrenul.

Ali Bog svoje vierne sluge u nevolji 
kuSa, pak anda su doSle na le dobre mlade 
ljude teZke skuSnje.

Najprije je neprijatelj francez navalil 
na naSu zemlju te je po ratnoj navadi, 
neprijateljska vojska puna zahtievala a sol- 
dali su si uzimali — osobito za jesti i piti — 
kaj su hoteli i tako je Fran opadal u dugove.

Komaj da se je jedno malo toga rieSil, 
hitile su ga razne bolesti, kakove veC uviek 
rata sliede, na postelju i tu je onda doSlo

tak, как pririeCje veli:»Kaj je na harmici 
priSparal, to je na malti zgubil.« I onda ni- 
je mogel niti pomisliti, da bi svoj dug za 
sada, mogel cieli izplatiti.

JoS na svu nesreCu umrl mu je njegov 
bivSi gazda ZemljiCj kojemu je bil duZan. a 
njegov nasliednik о Cekanju na izplatu niti 
Cuti nije hotel. DapaCe jer se med pokojni- 
kovimi papiri nije nikaj zabiljeZeno mcglo 
najti, da je Fran svoj dug odplaCival ot $el 
je pred eud i zatuZil cielo posudjenu svotu, 
rnakar da mu je siromaSki Fran tvrdil. da 
je vec veCi diel iste odplatil.

Medjutim si je u poStenje povierujnCi 
i u sudbenih stvarih neizkusni Fran, svaku 
svoju odplatu dal u jednom svojem stamm 
kolendaru po pokojnom ZemljiCu daljpotvrditi, 
ali haS taj kolendar se sada nigde nije mo­
gel pronajti, jer Fran njegovu vriednosl mje, 
u svom poStenju, zadosta znal cieniti, pak



i cast svoju lépi kri*, koj opomina putnike 
na ljubav prama nuáemu dragonul ZveliCi- 
telju.

Po govoru je processija iála dalje vu 
Édeskut, de je mala, ali lépa kapelica Ceka* 
la verne krSCenike. I tu isto tak, как v 
Dústielju, je najprije blagoslovil podjaápriát 
kapelicu a zatimi pák lépő prodeátvo drZal 
od sv. kriZa, kajti kapelica je na Cast sv. 
kriáu zazidana. — Na sredini oltara stoji 
kriáno drevo, a kre njega na obedve strane 
dva kipi sv. Florijan i sv. Rok. Kre njih 
na svaku stan su dva lepi svetci : sv. 
Alojziuá i sv Ferenc. — Za krizom dva 
angelci gledaju razpetoga Kristuáa, a pod 
njnni ovi napisi :»Ti о Bog si moj, jaz tvoj 
sluZbenik,« a na drugim »Ufaj v gospoda 
in delaj dobro.«

Po prodeátvu je domaCi kapelan sv. 
meéu sluZil. Po meái su se svi Goricai Gyuri 
potrudili, koj je s tinim obedom Cekal tak 
gospodu, как druge pozvane prijatelje. Po 
blagoslovu je célú zabavu napravil gostol- 
jubljív Goricai í njegovi prijatelji, Petek Já ­
nos I OreSki Vince. — Proti veCeru se potru- 
dil ta po célom Medjimurju obljubljen ple- 
banuS rnihaljovski, Gaáparlin Mihalj,— da 
bude barem na kratko vréme délnik one 
radosti, koju su na ov dén slakovski obcina- 
ri Cutili. — Na obed bili su pozvani zvan 
íarnih cemeStrov i zvonara takaj i meStri, 
koji su kapelicu zazidali, 1 to Krizán Marton 
zidar i Topolnyak látván tesar iz Dráva- 
vááárhelja. — Od se dob bu se svako leto 
jedenput proáCenje drZalo i to na dán sv. 
Florjana.

A nazadnje moramo dapohvalimo one, 
koji su ne bili skraCeni na ov plemeniti cil 
daruvati.— Za kapelicu neznamo, áto je kaj 
daruval, nego za kriZ su áledeCi daruvali: 
TernovCanec Flórján 32 k., Horvath Mihalj 
mlajái 17 k., LogoZar Valant 10 k., Kova- 
csics Antal 15 k., Novak látván mlajái 25 к , 
BraniloviC Mihalj t5 k., Ganzer JoZeí 16 k., 
Cimmerman JoZef 5 k., Horvat Mihalj stareái
1 1 к , BraniloviC JoZef 5 k., TomaáiC Janoá
2 k, KapusliC Peter 7 *. Giáparec Jakob 
8 к., CrnCec Gjura 7 k., CrnCec Antal 6 k., 
Bratko Antal 6 k., Leszar látván 5 k., Mar­
ommá látván G k., Marcziuá BalaZ 5 k.,Topol- 
iivak Mihalj 3 k., Horvat Jakob 2 к., Ka-

ка tako niti nije Cuval, kak bi bil moral. 
.S idac pako se u toj stvari, gde su samo 
pisinena dokazala vierodostojna, nije mogel 
samo ustmenom tvrdnjom od strane Frana 
7 ulovoljiti, pak je onda Fran bil na cielu 
цvotu odsudjen.

I tako je na ovu pomilovanja vriednu 
olti lelj duhadjala Zalost za 2a!ostjum, a sada 
joj se nije samo nanudjal znatni gubitak 
njthovog u trudu i muki poáteno priskrblje- 
noga imelka, veC i gubitak njihovog poáten- 
ja, ’er su doáli u sumnju, da bi hoteli Zem- 

ve nasliednike prevariti. To ovem poáte- 
‘in ljudem je ho^elo srdce razparati. PlaCuCi 

'1 se hitili na koliena pred razpelom, koje 
u jednom kutu njihove sobe viselő te je 

otac Fran sklopljenemi rukami m olil:
*Oh ti predobri BoZe, koj se i za vrab- 

ca briniä, srniluj не nam, koji moramo bez 
naáe krivnje tolike nevolje trpeti!»

1 u tom hipu S3 vrata sobe odpru te 
njihov mali deCec, koj se je vani pred ku- 
£om igral, doskaCe bez sape u sobu. U pru- 
Zenoj ruki se je sguril drhCuCi mladi vra- 
bec; deCec pak reCe:

»Gledaj dragi japek tu siromaáku ptiCi- 
c u ! Iz gnjezdja je vanna cestu opala, a

pusztiC Ferencz 17 k., Czimmerman Imre 12 
k, Czimmerman Mária 4 k., Logozsár Flori­
an 14 k , Czimmerman látván 5 k., Szeo  
csár József 5 k., Gaáparlin Bolta 11 k , 
Logozsár látván 3 k., Janzsek Ferencz 4 k, 
Horvath Teréz 2 k., Horvath István 2 k., 
Gavez Marlon 6 k., Topolnjak Antal 2 k., 
Kumek látván 2 k., TernoVcsanec József 2 k., 
Topolnjak Magda 1 k., Goluhic Pal 1 k., 
Branilovics Ferencz 5 k., Novak látván mlaj- 
Si 5 k ; Horvat Janoá 10 k., Treska Ferencz 
10 k., Tucscs Janoá I l k .  Horvatics Marko 
9 k., Marcziuá Izidor 5 k., Kralj Janoá 5 k., 
Treszka Antal 2 k., Horvat látván stareái 6
k., Poszavecz Imre 2 k., HerZenjak Andraá 
2 k., Pertlik Lovro 22 k., Strah Marton 4 k., 
Kerteá Mihalj 3 k., Tucsics Maria 1 k., 
Treszka Imre 1 k., Horvath Ferencz 5 k., 
Kralj Francziäka 1 k., N. N. 1 k., Kovacsics 
Janoá 2 k., Borsics Marton 2 k., sve skup 
426 korune.

Politiőki pregled.

Ministri su veC svi vu Budapeáli. Proá- 
lu subotu I vu ponedeljek su drZali sjedni- 
cu na kojoj su najpredi svoje ministerske 
posle a zatim pak politick! poloZaj razprav- 
Ijali. Vu subolu nisu zvráili pak su zato vu 
ponedeljek opet skup se ziáli.

Da kaj i kak su se dogovorili to nezna­
mo. Ali glavno je da je Wekerle odmah ot- 
puloval vu BeC. Veliju da je Wekerle dva 
predloge nesel pred kralja. 1 to kak Kossuth 
hoCe, da se najde mirni put tak, da se sva 
teZka pitanja sada izkopCe te se jedino iz- 
borna relorma naCini, kak se je to sa kral- 
jom dogovorilo. Veliju da bi Andrássy dru- 
gaC hotel. On bi odmah hotel vrediti i ban- 
kovno i vojniCko i bosnijsko pitanje i lak 
napraviti izbornu reforrau Wekerle je dakle 
ova dva predloga nosil pred kralja gde je 
bil vu tork primljen vu audienciju.

Prije kak bi Njegvo VeliCanstvo primilo 
Wekerle a je bil pred kraljomo Zichi Eoji 
je najavil, da bude Wekerle doáel.

Da kaj je odgovoril, kralj Wekerle a 
to se joá nezna. Tak se veli da kralj joá 
nije odluCil. Wekerle je kak jedne novine 
piáeju predoCi postavii kralju da bez Mag- 
jarske nema mira. Vu austriji se Cehi grize-

kola susedova, komu ti moraá toliko penez 
platiti, bila bi ga zgazila, da ga nisam joá 
pravodobno zdignul i od smrti oslobodil! 
Kam bi ga sad metnul, toga siromaákog 
vrabCeka, da si svoje roditclje opet najde? 
Gledaj ga samo, veó ima perje, veC bi mo­
gel i za silu leteti!

Otac se stane, a vrabCek se pred njim 
prestraái i sprhne iz deCecove ruke te po 
sobi onak neviesto sim tarn prhenCe... pra­
ma obloku... prama staremu orm aru... go­
re do prosnic .. a na jedan krai ga je nesta-
lo. I za ormara se Cuje njegovo cvrkutanje, 
kakti proánja za pomuC; opal je za ormar 
te je sad bil med ormarom i stienom stiá- 
njeni, pak se iz tog tiesnog miesta nikako 
nije mogel izbaviti.

Otac reCe, poäto si deCeca po lieu pogladi:
»Jer si ti toga bogCeca izpod kol vani 

oslobodil, neka onda niti u toj tresnoCi 
nepogine. Mi Cemo ormara od stiene porinu- 
ti, a ti ga onda odnesi natrag van njegovoj 
mami, — Cuj kak ga veC gore na dudovini 
pred kuCom zove__ onda vupri se !«

DeCec gizdav, áto je toboz pri genenju 
ormara i on potreben, vupre svoje male 
ruCice u vugel istoga, jaki pako otec ga

ju sa nemei, taljani sa áftajerci pak onda 
sviskupa jeden s drugim. Ako se dakle vu 
Magjarskoj preobrne opet sve radi nepustlji- 
vosti onda Magjarska i Austrija nije veC 
velika oblast, jer tko mora najpredi doma 
mira delali on se néma cajt susedom gro- 
ziti da je jaki.

Veliju novine,da je to predstavil Wekerle 
i na zajednickim ministerskim spraviáCu vu 
BeCu, gde su opet za soldate, za Bosniju 
za marinerstvo velike novee prosili tak od 
Magjarske kak od Austrije.

Wekerle je joá vu srédu doáel dimo. 
Kak vezda kada ovo piáemo (Cetvrtek) Ci- 
tamo Wekerle je opet ministersku konferen- 
ciju zezval skup i pred ministre predloZil, 
kaj je svráil vu BeCu. Zatem bude opet iáét 
vu BeC. Jedne novine piáeju, da bude i 
Apponyi iáéi vu BeC. Druge novine opet 
piáeju, da bude Wekerle veC vu subotu 
prek dal zahvalenje svoje i svih rninistrov 
na eluZbi.

Vu Horvatskoj se je sada zvráilo pres- 
luáanje nad veleizdajniki serbi, koji su ho- 
teli Horvatsku prodati Serbiji. Po preslu- 
áanju je drZal svoj govor drZavni fiákuá 
Akkurti. On je dosvedoCil da su serbi ho­
teli prodati domovinu da su hoteli revolu- 
ciju napraviti, pak zato je na glavne izdaj- 
nike prosil da izreőe sud smrt na galge. 
Ovi su koji bi bili obeáeni sledeói: PribiCe- 
viC Adam, PribiCeviC Valerijan, BekiC Pero, 
OreáCanin Joco i ZifkoviC Simo. — A za 
druge sve je molil fiákuá tamni reát na 10 
ili 20 ljet.

Znamenito je na nas to, da se je pri- 
likom presluáanja na svetlo doálo, da su i 
vu Medjimurju hoteli bunu napraviti i med- 
jimurce poklati, koji bi se protivili da pod 
Serbiju spadaju.

Vidite dragi Medjimurci kam bi doáli i 
vi, da bi posluáali takve apoátole, koji su 
sada odsudjeni i one koje zato nije moCi 
odsuditi, jer su ablegati. — Budite verni 
domovini Magjarskoj, pak se vuCite vu redu 
magjarski, da i vu morete biti délniki zna- 
nosti prosvetlenja i mira a ne iztoCne kmice 
i neznanosti, как bi onda bilo, ako bi ped 
Serbiju spadali.

prime i lahko odmakne od stiene. VrabCec 
opade na pod te ga deCec posve neozlie- 
djenog izvadi izpod ormara. Zajedno sa 
vrabCekom je curel i mórt sa stiene na pod, 
a takaj je nekaj Cvrsto zaáumelo, как da 
po stieni vleCe i opalo stropotom na pod.

ZnatiZeljan, posegne japek za ormar 
na po, za tűm Cudnovito áumeCom stvar- 
jum i nut bil je to zgubljeni i po svih 
kutih iskani kolendar, pismeni dokaz odpla- 
Cenog duga.

U táj hip stupi u sobu, on isti, kője- 
mu je Fran bil duzen i koj je duga veó 
uluZil i pravdu dobil, te vikne:

»Driigi krat si bolje pazite Da diele! 
Da nisam sad, raato prije moje podpreZene 
volove u pravo vrieme zadrzal, bila bi se i 
tér kakova nesreóa pripetiti mogla, jer je 
vaá deCec samo onak sliepo, radi jednoga 
bedastoga vrabca, koj je baá na cesti leZal, 
pret kola — tik pod kotaCe skoCil.«

Fran pogleda gore prama nebu kakti 
Bogu hvaleCi i reCe :

»Ovaj put je Gospodin svoju milostivu 
ruku podignul, za da moje diete i mene 
zaátiti od propasti. Kak goder se je moj 
deCec za vrabCeka zauzel, niti negledeC na



К М  Ш  N O V O ß A  ?  hraoiti , a v ezda  veC ném á ja  sreée . Zaka j  j e  bili puné  vode. Vu Konátanz i je  bil manó-
H ű t !  t i ü i i w V W A  г  pak  t 0 ?  ver. Pred v iharom se j e  blizu  áestslo solda-

—  Zabiranje. Szep te m b ra  13-ga  su K rm ljene  sv ine ,  ravnotak ,  к а к  i p leme- tov vu j edn om  zapuáCenom s lan u  potegrm. 
zbira li  vu  M iksavaru  áko ln ik a  i navuCitel ji-  ne m ora le  vu Cistom kocu drZati. GnojáCica lo, átéri se je podrl i Cuda so ldatov zalukeL 
cu. —  Za ákoln ika  j e  izebran Szép  Janoá  nesm e stat i pod kocom, uvék  mora  biti su-  —  Kolera. К ак  to Citamo, vec ne sa* 
iz Cserencsócza, a za navuCite lj icu n jegova hi nastor pod njimi .  Krmljene sv in je  j e  ta- mo vu R usko j  j e  ko lera ,  gdé  je  skorom 
gospa. . ka j potrebno sv a k i  den malo  vun pustiti, uvék  i sta lno,  nego i vu  d ruge  orsage sU

—  J e s e n .  Z adnja  dóba le ta  se  pribli- da se razhod i ju ,  da nebi na noge zbeteZale. ov straán i beteg odpr im i l i .  C uda  prolessorov 
i a v a ,  da  se  svak i  gospodar i teZak Clovek Neátere ve l i ju  i mis liju , da h r an jena ,  k rm l je -  \ doktorov se  m űéi  i próba zna jt i takvo 
trsi sve  zvunske  posle v red  postavit i. Ovo na  sv in ja  r avn o  tak mora biti zaprta ,  к а к  vraCtvo з áter im b.i bilo moCi ov beteg vra- 
leto se  mogel  svak i  Clovek osvedoCiti, kuli -  áopana goska  ili raca.  Niti na n ikov naCin citi. Ve áte jemo, da j e  vu  P a r i su  dr Salim- 
ko j e  vrédno zem lje  dobro zorat i,  praáiti. ne, a r  onda  га  kra tek  óas nebude m og la  bini takvo vraótvo, ko le r a se ru m  znaáel 3 

Zabadava  se ja  lépő zrnje ,  ako z em l ja  ni je na noge stati, p ak  zbog toga onda niti jes-  ster im  j e  moCi toga be tega  vraCit i; áto se 
v redu zorana ,  s il je  nebude moglo  rasti, i ti neCe, niti nemre .  Takvi lehko ve l i ju ,  da  pa k pred i  da  s tém se ru m o m  vcépiti, on 
nebude dobro obrodilo. Naj se  sv ak i  trsi sedem  tjeden m o ra  sv in ja  lu sta  biti, к а к  j u  niti n ebude  dobil ko le ru .
drobni Zitek s Cim predi posejati , a r  з а т о  hran it  poCneju. S egurn o  . ta k v a  sv in ja  veC • Dr Metchnikofí , meáter  S a i im b im  dok- 
ovak se more dobro razrast i .  Najte si za- sedmi t jeden stat i nemre, nego tusta  j e  za- tora pak vél i,  da n a jg la v n e á e  j e  cistoca i 
mudit i sem e  v gal ici  pacati. Letos je  páenica  to ipák né. Eato je treba k rm l je n e  s v in j e  red pri je lű  i pri pitvini.  On véli áto reda 
jako snet l iva  (k i lnata )  bi la;  to se  s am o s sv ak i  den n a  kra tek  Cas vun  pustit i,  pak  drZi i Cistoöu ljubi , on se  nem ora  bojati 
tém more dotrti, sfondati, ako  sem e .pred i  zato, da  se  skup a ju .  Zati k ra j  nap rav i te  vu  kolere.
neg poseja te v gal ici  pacal i budete. Ako je  dvoru grabu  i na le ji te  vu nju  sv ak i  den za —  Vmorili su  marinare. Kraj Aust- 
neáCi i Cistu, lépu páenicu imel,  zato ipaa  par  vedr ic  fr iáke vode, da se  tam  skup a t i  rali je na B ism arck  z va n i  otoki su tam sta-
more i on sem e pred se tvom pacati,  a r  ni m ore ju  nujuCi, joá j a k o  ne razu m n i ,  tak  rekuC divji
moói znati , k le tu ali nebude i n je gv a  smetli -  Naj g lavn eáe  je  pak to, к а к  j e  treba |jUdi na  jedn o j  eng lezko j  lad j i  sve marinare 
v a ,  k ilnata .  k rm l je n e  sv in je  hraniti . Najte davat i  s v in ja m  skonCali. Zatím su s lad j i  sv e  okra li ,  i iad-

Pod kuruzu  si zem lje  veC ve, v je se n  cu d a  áCave. P rém  takve áéave,  v átér i j e  j u vuZgali. S irom aák i ,  bedasti ,  nevuCni ljudi 
s poorjite, i to, j a k o  gliboko je treba z em lju  s am a  voda.  N ajv iáe  hasn i suh a  h r a n a  : mel-  s egurn o  s traáno budu  zbog ovoga knoloóno- 
zorati. V takvu  zem lju  se tak deZdj, к а к  i ja ,  árot, zrnje .  Tikve , burgundin o üst je  j e  ga c jn a  kaátigani.  S v e  ljuds tvo  muZi Zene i 
snéZna voda leZe i bolje  opije, pak, ako  je treba  skuhat i ,  p ak  ónak z m el jom  s k u p  deca  sv i budu  trpeti. Tam  nebude miloáíe 
po leli suáa,  tam ne pregori  tak fletno si lje . hranit i,  r avn o  tak i k a lam p e r  i b u rgu n d u  s t raáno oátro z a h a ja ju  s  t akv im  siromaákim 
Ve, ovo leto morete videti, к а к  dobro se  j e  treba skuhati .  Ako s z rn jem  h ran i te  sv in -  ljudstvom . Istina,  oni su  kr iv i ,  jako su kri- 
drZi ku ruza  n a  takvoj zem lj i ,  á tera  j e  bila j e  onda j e  i z rn je  treba skuhati ,  tak j e é m e-  n e g0  j t0  Q\ m o ram o  premis li t i ,  da je  to 
triput i g liboko zorana.  Zato trs ite se,  d a  si na ,  ha jd in u ,  к а к  i kuruzu . Nego na jbo l je  j 0g skorom Cisto d iv je  l jud s tva .  Segurno  sve 
zem lje  veC v  je sen zorjete. hasn i árot. K uruzo i  árot je  treba  popar it i i l judstvo na onom otoku, gdé  se  je  ta nes-

—  Steze. Ve imate v re m en a  i najbol-  da  se p reh lad i  s  takv im i Zganci j e  t reba  rec a pripetila ,  bu d e ju  s átuk i s raketami 
je  otegnete, da  si steze, pu le  popravite. Kuli- hranit i.  P ak  m a k a r  joá sedmi t jeden bude uniáti li .  P red  pa r  lét su  t aka j  tak kaátigali 
koput smo veC pisal i,  pak zato rétko áterom mogla  t akv a  k rm l je n k a  joá dobro beZati, t akve  nesreCnjake.
mestu  su ljudi sloZni, da bi i na  to kaj nego segurno  joá jedenput lusteáa  bude  i __Okrivanie spom enika v Szom -
dal i.  Segurno ,  lupi, ne razum n i  l jud i  stanu-  do v re m en »  b u d e  rada  je la .  Proba jte  lak  b a t h e |y u ' ' v  S z o m b a lh e ly u  su  s velikom 
)e ,u  tam VuCne inteligentne , r a an m n e  lju- hranit i.  budete  se  osvedofiili , da  j e  jed ino  sve4ano' t jom okr il i s p o m en ika  S z i l y  Jánosa
de ni treba na  to opominati . O b dnsko  pog- v redu. _____ _ . ;ai
lavars lvo  m ora  imetj vekäu br igu na  to, da —  S p i r i t u s .  Vu Zala lövö,  pri V izy 1st- P 8  „  í .  ^ • P ' .
se  puti  i s teze popravi jh, zavoziju.  ván Skolskomu d irek to ru  j e  dek la  na Spiri- . л У , ? ,СПО lJ u a s t v o '  Vu ° P a n j 0 .

-  Kak j e  treba svinje hraniti. tusu Stela dec i h r an u  stopit i;  nesreCna puca ,  s k °> vu AslukHI.o z v a n o m  m es tu  su  prosb
piftati? Kaj ne. to je leh ka  stvar .  S am o ,  d a  se  j e  sp ir i tu s  Stel dogoreti, joS se  je  go- neCemurn , l jud .  )ed4oga d i j a k a  z a tukh .  Dijak
ako  neáCi dost  k u ruze  im a, on veC lehko rel, veC je  ona  Stela Sp ir itusa ’ dolj at i,  d a  se  К *  пи bic ik l , , ,u  Pe la l  P ° , ,o m ' Pak, « a |
hran i  sv in je ,  lak  bi neáCi rekel . Nego ném a nebi vgasito. Nego v onom hip u se  j e  vec ' ed e u , Pes  08  nogi vgr ize l ;  s i rom ak  s, n. I 
prav.  J e  su  i takvi gazdi i g azdar ice ,  Sler i Spiritus vu  stekli  v u i g a l  i ex p lod ira l .  Od i " oge drugaC pomoCi, imel j e  revo lvera .  рик 
vel iju , da  su negda  j a k é  sv in je  mogli na-  toga se  j e  i nesreCne puce oprava  v u i g a l a  Je  Psa  strebt. N a t o  su  se  zbegli  ljudi,  prijeli 
----------------------------- ------- ------- ----------------------------  i dok su  jo j  mogli  na  pomoC dojt i se  j e  a «  s i r o m a k a  t tak  dugó  bili , dog ga .>««

pogibel j,  ko ja  m u  j e  priet ila , tak se  j e  Gospo- |ako zgo^ la 0 d  s lraSne boli za d v a  dnl Kak v'idimo V t o g a ,  ^ e ^ s a T o  Г  PoTnc zijt

Í?  Л Я  ha m e n ! .  m" ^  -  M» lagev curi s  « m  je treb . kra J A us . ra l i je  na  oni otoki su  joS divji Iju-

T U  , S c m f d i g n e  J e n d a r a  u v i s .k o je -  ?  Ovn maSCu j e  ovak  t r e í a  n ap ra -  ^ ' „ ^ f o l e b u S ^ d i ^ S t e r i  s a t
c a  ie i o á u  ruk i dfZal te ca  п оказе  snsedu  v i t i : 60  délov sv in ske  maáCe raztopimo i ра ,те11’ 0 set>u ini üud i ,  átér i se  t aka  samo
f o v a  j e  sad  tu I ta l  ves  z ab ez e kn u í  i denem o nuter  4 0  délov soli 33  dé le  bélo- zakoDnov b°J,)u ’ ako  se  boji ju ,  nem is l i ju  mti

J ]e. au  lu  za b e z e K n « 1 1 vo iska  i 4P ovo ra7 toni nntpr 7meáa- na  B° 8 a ’ n , t i su  pak boláega Cutenja 7л-osupn jen  le  su  ga  obhad ja le  razn e  mieli о 8a vo jska  í da  se ovo raztopi nuter  zm e sa  , . . , , г :и;|:-:гяппоя n-iHeiva lak
nedokuCivosti  b o ian sk ih  putov, koji  svi k-c il ju  mo dé,ov odse janoga  pepela. Dok je ^ ’ d o v e k  áteti
vode. Ganut p ru i i  F ran u  ruku  i vél i. : Iой t0 P l0  ovo niazi|o, z a m a íe m o  s  n j im  h Cl“ m ora  ^ ,ovek й1е11

»Dragi susede,  j a  s am  ti ne p ravd u  uCi- PO^noga lagva  i da  se  razh lad i veC nebude “  P o t r e s  v  T a l i j an sko j  su  opet Cu-
nil tim, áto n is am  hotel tvo jim rieCima viero- , a8ev na  tom m es lu  cu re l - Predi ne8 z a m a ’ 1,1 xpo}re*\ ^ u, v,Se m ®s l ! su  h.,4a JT! slé
vali.  Odprosti  mi i znaj,  da mi nis i n iá ta  — *em o> treba j e  na  ovom  mestu  lagva  dqb- spokale .  L judstvu  se n ika j  ni pnpetilo.
a bad niá ta d u 2an!«_ * ro st rugati i zbrisati . —  Kraj Streke su  se  &etali. V

A p ram a  2eni, ko ja  se j e  od g an u t ja  Blériot aviatikui v Budapesti. Budapeát i se j e  j e d a n  tefcak K le iner  József
r a zp laka la ,  reCe:  Oktobra 17-ga,  к а к  átéjemo, Ce Blér iot, ki  s svo jom zaruCnicom k ra j  á t reke  áeta l.  Nésu

*Vi se  ta kod jer na т е  srd i te  —  i ja  ** P ra n cuzke  pred par  Ijedni Crez m or je  spazil i euga,  i eug  j e  ob edva  povazil.  Vumr- 
vam  to neza in ie r jam  ! —  Ja  nebi bil smel  v Englezku  prék letel, v Budapeáti na  m a-  ü su.
n ap ram a  vám  poátenim l judem  biti n a  toli- й' п ' v zrö^ u leteti. То videt i,  áto Casa bude —  Nesreca na velikoj muétri. Ne
ко n e ve ru van i  T o m a á ! —  M ed ju l im  —  ako  se svak i  trsiti tam  iti. S egu rn o ,  d a  trpi j a k o  dugó, ali zato sv a k i  deCko taka j i
vaá  Petrek  joá ném a k um a  za fi rmu, t a k . . .  bude ve l ika  mnoZina l jud s tva  tam za ono oficéri komaj C ek a ju s ig n a l a  : P ih enhetsz  márI 
v a l jd a  Cete mi tu Cast izkazat i  i m en e ű z e t i ? ! «  v r^me-  ̂  ̂  ̂ К ак  nebi teáko Cekmli, ako  s u  uvék  v pogi*

S a d  se dobra Zenkica na sm ie h n e  a suze  , Iе opal iz luftm aéinom . belji. I óva  nesreCa se  tam  pr ip et ila  : Jeden
jo j poteCu od vese l ja  niz lica i nemoguCa h a r is a  j e  íiefebore zvan i  a v ia t ik uá  s reg im ent peácov je  vun i  pod áatori spal. Od 
od p repunog  s rdea  progovori l i rieC, pokaZe iuftmaá in om skup  dőli opal i tak j a k o  se druge s lran i  koli pol noCi ni j e  nepriiatelj 
p rs tom  p ram a  nebu gore, к а к  da hoCe r c C i : P°büi da j e  odm a l i  vum rl .   ̂ cé lú  okol icu s ref lektori posvét il ,  i od ove

»Goepodin, koj nad oblaki k ra l ju je ,  on ~  Veliki viher vu Rom aniji. Pro j-  ve like  svellost i su  se j ed n o g a  dragonerskoga 
gospodin  i premilost iv i o tac j e  dobro u r e d i l ! «  duCi t jeden je  v R o m an i j i  s traán i v iher  bil. reg im énta  konj i splaá il i i r avn o  med poCiva-

Em K o l l a v  Vu 8|ftvnom varoáu vu Bukarestu  su  Calor- juCe so ldate su  zabeg li  zrned átéri su Cuda
___________________________  y * ne vun vudr i le  i vés va raá  je  bil vu vodi;  na sm rt  zgazi li i zritali. J a k o  Cuda je  oran-

pevnice i niZeái к varté l ji su joá  i d rug i den jen i  postalo.



-11 Boros hordófcprazni Iagvi
B uz»  elsőrendű p s en ic a  2 5 0 0 -  h a s z n á l t a k  é s  ú j a k  n ő v e  i  h a s n u v a n e

J “ e ? e c m e n  Ü S l  3 — 4 0  h e k t ó i g  o d  3 —  d o  4 0  h e k t o l i t r a

Zab Zob 14 20— előnyös árban kaphatók su za dobiti u jeftinoj cjenu kod
Kukoricza Kuruza nova 1400 —
S S  S " '  s  \lnZ Rosenberg Lajos péknél, Rosenberg Lajos peker,
S m í  « 1 , « “  C s á k t o r n y á n  C s á k t o r n y a .

Lenmag Len 22  00—

S S ,  ы 1  1 “ S S -  H o r d ó e l a d á s .  P r p d a j a  b a c a v a .
__________________________________________________ U j és h a s z n á lt  a jtó s  és a jtó n é lk ü ll Nőve i  r a b i  je n e  baéve  ra zn e  véltél-

boros, szeszes, káposztás és gazda- ne za tran sport i z a  podrnm proda- 
VÍ7Í<57Ant.̂ vnrP*VÖn Я ТПА°ЧТА1 lit sági célokra szolgáló h o rd ó k a t min- jemo az n a jje f tinije cljene te dajemo 
lAlöZUU uigj un л mügéül UL de%,éie nagy Ságban, előnyös fizetési kom lsljonalne zallbe.

közelében egy ы ш м м  ------- VEL1K 1 |Z B 0R , ---------

U  Г  ■  n d Z  t i  FHU| ‘  y|| ElBiht. Dijhlji puli, a  pejtM t viwgnit» li a
a hozzátartozó melléképületekkel ^  Tei,fon 1)6_ 27 pfßfläVäOffi МСШ.
szőllővel é s  f ö l d e k k e l  s z a -  Legolc.ób Ь..кг>Ы forrás termelők ésvl- Schwarz i Fábián, Budapest VII. 

haH  k ő tz h n l K lá r in  szonteiárLsitők ré«ére. Erzsébet-körut 35. тем., не-g.
U a U  C ^ U U  C  * eai 4-8 K ö zv e t íté s  d ija z ta t ik  i  P o s re d o v a n je  b o n o r lra  se  f

Bővebbet e lap kiadóhivatalában.--------------------------------------------------------------------------- т----------- —

^ ^ K e i l - L a k k
f j  # legkitűnőbb mázoló szer puha padló számára.

* | | | 0 Ш | С | $ « й Р Р й 1 1  K c í l - f cU  v ia s z k en ő c s  k em én y  p a d ló  sz á m á ra .

legenyhébb szappan arcbőrre ős szeplő Й Ж  ü № S £ Jtaau ér.
ellen jó hatással. w  k «$i U  sz a lm a k a la p fe s t ék  m in d en  sz ín b en . I

Ш  J  2 t u  U l  i f i  622 a—6 K c í l - í é l e  le g f in o m a b b  c i p ő c r é m  30 f i l lé r .jKiadCttBH MPUtO. -------------------- Mindenkor kaphatók : --------------------

JCcinrich Щ н  cégnfl Csáktornyán. —  KorVát к  Varaidin.

faszorborosKotó sogfd Mt r*T hite,^ tés
azonnali belépés™ kerestetik. = Mérlegjavitas::

Magyar-német- és horvát nyelvet M érlegkészítés
beszélő előnyben részesül. A .M érU W toto.iM ««U  nóló tör.ény é lelbelépé« .lka i-

J  627 2 mával van szerencsém a n. é. közönséget értesítem, hogy

Stráhia m b i t  CsáKtornya. —  ^  “  =—
u- m karos (balance, egyensúly) tizedet, százados, lolóo, 
súlyos (skála) marha- és hídmérleg, valamint waggon 
mérleg és sulyok javítását gyorsan éa pontosan eszköz- 

Kg\ jó  e rk ö lcsű , Я p o lffA ri IskolaL löm a legjutányoaabb árak mellett. M in d e n  m é r le ge t
m ű h e ly e m b ő l h ite le sítte tve  s z á l líto k  el, úgy a 

3  osztá lyát végzett műhelyemben javitottakat is. — A javítás végett hozzám
be nem szállítható mérlegek javítására vidékre is első- 

f  | у в I  /  I rendű munkásaimat küldöm. — A mérleg pontosságáért
V I  I  a  f f t  I I I  Л  fl% Л  I #  kezességet vállalok. — Munkásaim az ország elsőrendű

I  f i  l l l l l l l l l  f i  l l  mérleggyárainak csoportvezetőiből vannak összeállítva.

I  I  U £ I I I  1 1 4M 1 w  I ■ ■ »  =з*= A nagyérdemű közönség megbízásait Kérem. =====

M v H e t i k  K o h n  S a m u

t i r  t u t o r  T e s t v é r e k  épület-, miilakatos, dró tfonógyáros és
fii szer- és rövid árú  kereskedésében  m értegjavitó

Ш  7—* C sák to rn yá n .  Nagykanizsa, Magyar-ulca 3 szám.

Házeladás.
Szécseny i u tczában , közel az is k o lá k h o z  
SZ IR T EY N É -fé le  ház, m ely áll 4  szoba, a 
konyha, 2 é lé skam ra  i p ince s  verandábó l 
3 kü lön  fah áz  s  Igen jó kerttel együtt e ladja

.........-  PAP ELEMÉR.
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Meghívó.

A  C S Á K T O R N Y Á N  S Z É K E L Ő

Muraközi Takarékpénztár Részvénytársaság
1909. október hó'7-ér, délután 3 órakor, 

saját helyiségében

R E N D K ÍV Ü L I k ö z g y ű l é s t
tart, melyre a t. részvényesek tisztelettel meghivatnak.

641 1-1

T á rg y so ro z a t :
1) A j e g y z ő k ö n y v  h i t e l e s í t é s é r e  k é t  r é s z v é n y e s  k i j e lö l é s e .
2) A j e l e n l e g i  200 d a ra b  1000 k oron a  n é v é r t é k ű  r é s z v é n y  b e v o n á s a  é s  a z ok nak  

400 d a ra b  500 k o ron a  n é v é r t é k ű  r é s z v é n y r e  v a ló  k i c s e r é l é s e , t o v á b b á  az  a la p tők én ek  
200 d a ra b  u j  500 k o ron a  n é v é r t é k ű  r é s z v é n y  k ib o c s á tá s a  á l t a l  l e e n d ő  f e l e m e l é s e  
i r á n t i  h a tá r oz a tok .

3) Az a la p sz a b á ly ok  m ó d o s í tá sa .
C sák to rn yá n , 1909. s z e p t e m b e r  18-án. Аж igazgatóság.

31. §.

A tanácskozási és szavazati jogot a közgyűlésben minden részvényes személyesen, vagy meghatalmazottja által gya­
korolhatja, de ezen jog gyakorolbatására megkivántatik, hogy a részvényes legalább 20 éves és részvénye a közgyűlés előtt legalább 
4 hét óta a társaság könyveibe az ó nevére legyen beirva és végül hogy a részvény a közgyűlést Я nappal megelőzőleg az intézet 
pénztárába letétessék

Meghatalmazványok csak részvényesek nevére állíthatók ki.

H Á Z E L A D Á S .
A Széehenyi-utczában a 12. 

számú

—  ház —
szabad kézből e ladó. Bővebb fék 
v ilág ositássa i s z o lg á l x :

Bisztrovics István
R ákó cz i-u tcza .

P R O D A J A  H12A.
Vn Széchenyi- v a l id  12. broj

— hiza—
]z slohodnc rake  se prodaje.

B l i ie  m orc se s a zn a t i p r i  г

Bisztrovics István
>38 1— 2 Rákócz i-u tcza .

Nyomatott F ischet  Fülő ')  ( S i r au sz  S án d o r )  k ö n y vn yo m d á jáb an  Csákto rnyán

Egy  zongora
igen olcsó árban helyszűke miatt 

eladó. •se 1—1

Bővebbet a kiadóhivatalban.
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